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TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1332 (Art, 1-2) -

TELEPHONE REGULATIONS ANNEXED TO THE
INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION
_ CONVENTION

CHAPTER 1.
Application of the Regulations,
Article 1.
Application of the Regulations—Scope.

['] § 1. (1) The provisions of the present Regulations apply only to
the international telephone services in the Huropean system.
[*] (2) The Furopean system comprises all the countries of Europe,
and countries situated outside Europe the Administrations of which
declare that they belong to this system.
[*] § 3. A telephone call is subject to the rules of the European
system when it Is set up solely by means of channels of communication
of countries belonging to this system.
[‘] § 3. The rules relating to each extra-European telephone service
are fixed by agreement between the Administrations and/or private
enterprises concerned.
[*] § 4. The provisions of the Telegraph Regulations which are not
contrary to the stipulations of the present Regulations and which relate
to the same objects as the latter are applicable to the telephone service.

OHAPTER II.
Definitions.
Article 2.
Definitions.
[¥] The fellowing definitions complete those given in the Convention:

[’] ZTelephone exchange: an installation permifting the establish-
ment of telephone calls.

[*1  Zelephone circuit: an electrical connexion permitting the estab-
lishment of telephone communication in both directions between
two telepbone exchanges.

[F]1  International telephone eircuit: s telephons circuit connecting
two telephone exchanges situated in two different countries.

(**] Terminal exchenges: Exchanges connected directly by an
international circuit.

[1]  Direct transit circuit: An international telephone circuit pass-
ing through one or more transit countries and having no inter-

mediaste telephone exchange.
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TELEFHONE REQULATIONS, MADRID, 1932 (Art. 2-3})

[**] Direci call: A telephone call established by means of. a single
international telephone cireuit.

[**] ZPransit call: A telephone call established by menns of more
than one international telephone circuit.

[**]  Booking of a call: The first request made by the caller for an
international telephone call. .

[**] Call: The effect given to the booking of a call when communica-
tion has been established between the calling telephone station
and the called telephone station.

[**]1  Refused call: A call refused when, at the moment at which it
is offered, any person at either the calling or called telephone station
indicates at once that it is not practicable or that it is not desired
to speak.

(] Normal reute: The routo which must be chosen in the first
place for the passing of telephone traffic in a particular service.
[**]  duziliary route: A route other than the normal route, but

passing through the same countries as the normal route.

[**]  Emergency rouie: A route which passes through countries other
than the countries through which the normal route passes.

| Chargeable duration of a telephone call; The period of time
which serves as the basis for caleulating the charge for the call.

[*]  Unit charge in a particular international service: The charge
proper to an ordinary call of three minutes’ duration exchanged
during the period of heavy traffic,

CHAPTER IIL
International system.
Article 3.
Constitution and use of the system.
[**] § 1. (1) The Administrations and/for private enterprises con-
cerned establish, after agreement between themselves, the circuits
necessary for the handling of international telephone traffic.
[**] (2) Each intermediate Administration or private enterprise pro-
vides the sections of international circuits passing through the territory
which it serves.
(**] (3) Each section to be constructed on the territory sened by an
intermediate Administration or private enterprise is, as far as possible
and with due regard to difficulties of all kinds, estahlished by the
shortest route hetween the points of entry and exit of the international
circuit. .
[**] § 2. (1) Circuits intended for the handling of international tele-
phone traffic and the associated technical installations are comstructed

and maintained so as to ensure geod reception and also & reliable’ a.nd
quick service.
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TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 (Art. 3-4}

[?¢] (2) In this respect, the Administrations and private enterprises
cenform, as far as possible, with the recommendations on matters of prin-
ciple formulated by the C.C.I.F., as regards the constitution and main-
tenance of lines and installations.

[*1 § 3. (1) The Administrations and/or private enterprises con-
cerned decide, by mutual agreement, on the services to be opened,
and endeavour to extend these services to large geographical areas and
not merely to certain systems.

[**] (2) For each gervice, the Administrations and/or private enter-
prises concerned decide, by mutual agreement.

[**] (a) on one or more normal routes;

[*°] (b) if necessary, on auxiliary routes to be used whenever this would
be of advantage from the point of view of rapidity of service;

[**] (¢) in appropriate cases, on emergency routes to be used in case
of total breakdown or of serious interruption on the normal routes.
[**] (3) The normal routes are determined with due regard to the
quality of transmission, to the number of intermediate exchanges, to
the length of and the amount of traffic on the circuits to be used, the
quality of transmission being regarded, however, as of prime import-
ance,

[**] § 4. The purposes for which an international circuit is assigned
may not be altered except by agreement between the Administrations
andfor private enterprises concerned.

f?*] § 6. In case of interruption every defective infernational circuit
(or section of an international circuit) must be repnired with zll requisite
speed, and, pending repair, must be replaced as for as possible and with
the minimum delay.

[*]1 § 6. (1) The Administrations andfor private enterprises con-
cerned inform one another of the composition of the sections of inter-
national circuits estahlished on their respective territories, and keep
each other advised of all important alterations in such composition.
1**] (2) The Burenu of the Union keeps up to date a List of Inter-
national Telephone Circuits.

Article 4.
Maintenance of circuits.

{*] § 1. Daily, at a time fixed by mutual agreement, the terminal
exchanges make certain, by tests in ringing and reception, of the state
of the international eircuits. Note is made of any faults.

[**] § 2. The Adinistrations and/for private enterprises concerned
establish by mutus] agreement a programme in accordance with which:
the terminal exchanges and repeater stations must make periodical
measurements on international circuits for maintenance purposes.
These measurements must be made at times when they will not hinder
the flow of telephone traffic.



TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 (Art. 5-8)

CHAPTER IV,
Duration of service—Legal time.
Article 5.

Duration of service,

[**] § 1. (1) Each Administration or pi‘ivate enterprize fixes the hours
of working of its exchanges.

[*] (2) The Administrations and private enterprises concerned
arrange, as far as possible, to fix the same period of working at neigh-
bouring frontier exchanges which have close relations with each other.

[**] § 2. Ezchanges which are not open permanently are bound to °
prolong the service for 12 minutes beyond the regulation hours for calls -
actually proceeding and ecalls already prepared.

Article 6.
Legal time.

[*] (1) Exchange time must always be the legal time of the country
concerned.

‘[*] (2) All changes in the legal time of a country are notified in
advance by the Administration or private enterprise of that country
to the other Administrations and private enterprises concerned.

CHAFPTER V.
Directories.
Article 7.
Compilation of directories.
[**] § 1. Each Administration or private enterprise publisbes, by
districts, official directories.

[“] § 2. If the classification of the districts is not based on alpha-
betical order, each directory includes a recapitulative table of the
districts in alphabetical order, so as to facilitate reference.

{**] § 3. The working hours are indicated in these directories in arabic

figures, at lemst for exchanges where the service is not available
permanently. |

Article 8.
) Supply of directories,
[*] § 1. Each Administration or private enterprise supplies free of
charge to the Administrations or private enterprises of the countries
with which telephone service is open, a sufficient number of -copies
of its official directories. As soon as a new directory ig received, the
old directory is destroyed. )
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TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 (Art. 8-12)

[*] § 2 The Administrations and private enterprises take the
necessary measures for the sale of foreign official directories to the
public of their respective countries.

CHAPTER VI
Classes of calls.
Article 9,
Ordinary private calls.

[**] The expression ordinary private calls means paid calls which do
not receive any priority.

Article 10,
Urgent private calls.

[**} Urgent private calls, having priority over ordinary private calls,
may be mdmitted by agreement between the Administrations and/or
private enterprises concerned.

Artiele 11.
Lightning calls.

[*'] Lightning calls having priority over all other calls, excepting
urgent Government calls, may be admitted by agreement between
the Administrations andfor private enterprises concerned.

Article 12.
Subseription calls,

[**] § 1. (1) Subscription calls are those which are arranged to take
place each day, or each working day, between the same telephone
stations, at the same time agreed upon in advance, for the same
duration, and which have been booked for at least one whole month.
[*¥] (2) The person who enters into o subseription contract may,
however, he authorised cxcepfionally to make his call to or from
a telephone station other than those indicated in the subscription
contract, but forming part of the same zystem.

[**] § 2. Bubscription calls are admitted by special agreement between
tbe Administrations and/or private enterprises concerned.

[*] § 3. Subscription calls must relate exclusively to the personal
affairs of the correspondents or those of their firms.

[*] § 4. (1) Subscription calls are subject to the acceptance, hy the
person requiring them, of a subseription contract. The subscription
may take effect from any date, but the monthly period begins only
on the first day of eacb month. The amount of the suhscription
relating to the first monthly period is increased, if necessary, hy the

9
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TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 (Art. 12-13)

part of the amount of the monthly subseription corresponding to the
period comprised between the date of its entry into force and that
of the beginning of the monthly period.

(7] (2) The subscription is extended from month to month unless it
has been cancelled by either party at least eight days before the end
of the current monthly period. Nevertheless, by special agreement
between the Administrations and/or private enterprises concerned,
earlier cancellation may be permitted, after the first monthly period
and before the end of another monthly period, at eight days notice in
advance.

[**] § 5. The time and duration of subscription ecalls are fixed
by the exchanges concerned, with due regard to the subscriber’s require-
ments and the commitments of the service. The exchanges concerned
confirm in writing between themselves the time and duration of the calls
provided for in the suhseription contract.

f**] § 6. If at the time specified in the suhscription contract, there
is, between the terminal exchanges concerned, a circuit on which no
call i3 in progress and on which no urgent Government call ot
lightning call is on hand (or, in services where urgent Government
calls are not admitted, no ordinary Government call ig on hand), the
call is set up at the time fixed. In the contrary case, it is set up as
soon as possible on the first circuit fulfilling these conditions after the
time fixed.

[*] § 7. A subscription call is definitely disconnected when the caller
gives the signal that the call is ended before the expiry of the time
specified for each subscription call. If, at the end of this time, the
caller has not already given tho signal that the call is ended, the call
is disconnected hy the operator, unless the caller expresses a wish to
continue the call ; in which case he may he authorised to continue the
call subject to the conditions laid down in regard to the limitation of
the duration of calls,

Article 13.
Fixed-time calls.

f*1] § 1. A fixed-time call is a call, the booking of which includes an
indication of 2 particular time for its establishment.

f**] § 2. Fixed-time calls are admitted by agreement between the
Administrations and/or private enterprises concerned,

[=*] § 3. If, at the time specified for the establishment of the fixed-time
call, there is, between the terminal exchanges concerned, a circuit
on which no call is in progress and on which no urgent Government
call or lightning call is on hand {or, in services where urgent
(overnment calls are not admitted, no ordinary Government call
is on hand) the call is set up at the time indicated by the caller. In

10 .
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_TELEPHONE REGULATIONS, -MADRID, 1932  (Art. 13-15)

the contrary case, it is established as soon as possible on the first circuit
fulfilling these conditions after the time indicated.

Article 14.
Government calls.

[**] § 1. (1) Government calls are those which are demanded as such

by :—

[#*1 (a) Chiefs of State;

[**] (b) Government Ministers;

£¢7] (c) Heads of Colonies, Protectorates, Overseas Territories or
Territories under BSuzerainty, Authority, or Mandate of the con-
tracting Governments,

**1 (d) Commanders-in-Chief of Military, Naval or A1r Forces;

[*4] (¢) Full-time Diplomatic or Consular Agents of the contracting
Governments ;

[} () the Secretary General of the League of Nations. )

[*1 (2) Calls booked by Consular Agonts other than those mentioned

under (¢) are regarded as Government calls when they are exchanged

with the authorities specified in sub-paragraph (1) above.

[*] § 22 The person booking a Government call is required, if asked
to do so, to state his name and rank and, in the cases contemplated in
§ 1, (2), the name and rank of the person required.

[*] § 3. Government calls include urgent Government calls and
ordinary Government calls,

["*] § 4. In services in which urgent private calls are not admitted,
urgent Government calls may be allowed.

Article 15.
Service calls.

[**] § 1. (1) Service calls are those which relate exclusively to the
working of tho internatiornal telephone service and may bs exchanged
free of charge between the Administrations and/or private enterprices
concerned in that service.

{**] (2) When exercising this right, the officials authorised by their
respective Administrations or private enterprises are bound to state
their nome and rank.

[""1 § 2. Service calls must be made, as far as possible, outside the
busiest hours ; they rank with ordinary private calla. In important and
urgent cases, however, they may be booked at any time and may be
regarded as urgent service calls having priority over urgent pnvace
calls,

11
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TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 © (Art. 16-18)

Artticle 16.
Stock exchange calls.

[*] § 1. (1) Stock exchange calls are those originating in or intended
for a stock oxchange in which there are cnll-offices available for all
memhers and operated hy the Administration or private enterprise
of the country concerned.

[**] (2) The bureau-bourse comprises the whole of these call- oﬂices
and the switch-board, if any, from which they are operated.

[**] § 2. Except where the present Begulations provide otherwise,
stocik exchange calls are suhject to the general rules applicable to
international telephoue calls,

[*] § 3. Calls destined for a bureau-bourse may not be booked with
préavis or avis d’appel.

Article 17.
Préavis calls,

[*] § 1. (1) Any booking of & call mpny include a préavis the
objeet of which is to advise the subseriber’s telephone station concerned
that the person booking the call wishes to spealk either to a person
designated by name or in any other way, or to a specified telephone
station.

[¥] (2) Préavis {acilities are admitted by agreement between the
Administrations and/or private enterprises concerned.

[*] § 2. The ealls to which préavis give rise are termed préavis calls,
and are subjeet, except in so far as the present Regulations provide
otherwise, to the general rules applicable to international telephone
calls.

[**] § 3. A booking of a préavis call censes to be valid at the closing
hour of one of the exchanges concerned. The duration of the validity
of the préavis many, however, be extended by 2¢ hours at the request
of the person booking the call, if he has beer informed that the call
eould take place on the following day at a time specified approximately.

Article 18.
Avis d’appe! calls.

[**1 § 1. (1) Any booking of = call moy include on novis d’appel
the object of which iz the summoning to a public call-office of a corre-
spondent or his substitute from the smnme address, for the purpose of
taking a call

[**] (2) Avis d’appel facilities are admitted by agreement between
the Administrations and/or private enterprises concerned.

12



TELEPHONE BREGULATIONS, MADRID, 1932 . (Art. 18-21)

[*5] § 2. The calls to which avis d’appel give rise are termed avis
d’appel calls and are subject, except in so far as the present Regulations
provide otherwise, to the general vules applicable to interna.tibna.l calls.

[*] § 3. A booking of an avis d’appel call remains vahd for the
wbole of the day following that on wlnch the booking is made.

[*] § 4. If, for any reason, the delivery of an avis d’appel cannot
be effected, the caller is informed and the bookmg of the call is can-

celled.

\ Article 19.
Requests for information,

[*] § 1. A request for information is & request unaccompanied by a
booking of a call and made by a person with the object of ascertaining:

[*4] {a) whether a given person, designated by his name and full
address, is a telephone subscriber and, if so, what is his telephone
- number;

[**] (b) the name of the person to whom a gwen telephone number in
a specified telephone system, is allotted.

[**] § 2. Requests for information are admitied by agreement between

the Administrations and/or private enterprises concerned.

CHAFPTER VII.
Booking of calls.
Article 20.

Form of hooking.
[**] § 1. In the booking of a call," the telephone station of the sub-
scriber required is designated by the name of the telephone system of
destination and the appropriste telephone numher as it appears in the
official telephone directory of the country concerned. Bookings giving
only the name of the person required and the additional particulars
necessary for identifying him are, however, admitted. .
[**] § 2. In the booking of & call originating at or destined for a
bureau-bourse,. the name of the stock exchange or stock exchanges
concerned, the name of the memher or members concerned and, if neces-
sary, the name or. designation of the memher’s suhstitute, are given.

-Article 21.
Period of validity of bookings.
1 (D The validity of bookings of calls recorded for & particular day
and not completed cesses:
[**] . (a) at the time of closing of the service at the end of the da.y in
the case of exchanges not open permanently;

13



Ti;LEPHONE BEGUiATIONs, MADRID, 1932 (Art. 21-24)

(b) at midnight in the case of exchanges open permsnently if
the call has been booked before 10 p.m, on the same day.

[**°] (2) The validity of bookings of calls made between 10 p.m. and
midnight ceases at 8 .m. the next morning.

Article 22.
Limitation of bookings.

[*'] The number of bookings of calls from the same. correspondent
destined for the same systemn may be limited, by mutual agreement
between the Administrations and/or private enterprises concerned.

‘ Article 23.
Specification of time for completion,

[**] At the time when he hooks a call, & caller may specify that the
call is not to be set up untii after a given hour indicated by him, or that
the call is not to be set up during a given period specified by him, sub-
ject to the above provision relating to the period of validity of hookings
of calls (Article 21),

) Article 24.
Modification of bookings,

[**] § 1. In the case of all bookings of calls mnd subject to the pro-
visions of Article 21 relative to the period of validity of bookings of
calls, the caller may, so long as he has not been called by his exchange
to take the call:

[*4] {a) specify thai the call is not to be established during & par-
ticulsr period:

jes] (b) specify that the call is not to be esta.bhshed until after a
particular hour:

[1%]  (c) change either the number of the calling telephone station
or the number of the called telephone station, within the limits of
‘the respective systems of these stations:

[**"]  (d) change 4 booking of an ordinary ca]l into a booking of an
urgent call and vice versa:

4] {¢) change a booking of an ordinary eall into a booking of =
préavis call, or an avis d’appel call:

[addl (/) change a booking of a préavis call into a booking of an
avis d’appel call or vice versa:

[ue] (g) change the designation of the called person in the hooking
of an avis d’appel call or a stock exchange call, w1thm the limits
of the same system.

[} § 2. (1) Modifications of bookings of calls are permitied free of

charge ; the Administration or private enterprise of origin may, how-

ever, make a special ¢harge covering the additional work of recording.

This charge does not enter into the international accounts.

14



TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932  (Art. 24-25)

[**] (2) So far as concerns the conversion of a booking of a préavis
call into a booking of an avis d’appel call, and vice versa, or the
conversion of any booking of a call into a booking of an avis d’appel
call, or the changing of the designation of the called person in the
booking of am avis d’appel call or. a stoek exchange call, the
Administration or private enterprise of destination receives the
charge for the journey of the messenger, if such is necessitated by the.
alteration requested. .

CHAPTER VIII.

Priority of calls,—Establishment and disconnection of calis: limitation,
of their duration.

Article 25.
Priority of calls,

[*] § L International calls (excluding those passing only'ovér an,
international circuit connecting two neighbouring: frontier systems) bave
priority over internal esils of the same class.

[*¢] § 2. Ordinary international ecalls have priority over internal
urgent private calls of the terminal countries; the Administrations.
and/for private enterprises mey, however, agree to limit this priority to.
international calls passing over an international eircuit of more than a
specified length. -

[***] § 8. (1) Calls are exchanged in the following order:
(a) urgent Government calls ;
(b) lightning eslls;
(¢) urgent service calls;
{d) urgent private calls;
(e} ordinary Government calls;
(f) ordinary private calls and ordinary service calls.

[***] (2) In services where urgent Government calls are not admitted,
holwlvever, ordinary Government calls have priority over urgent service. -
calls,

[*"1 § 4. (1) In a service where the calls pass over a single inter-
national circuit, bookings of calls take rank on this circuit at the.
terminal exchange of the country of origin.

[***] (2) In a service where the calls pass over more than one inter-
national circuit, the Administrations and/or private enterprises con-.
cerned fix by agreement among themselves the cireuit on which book-
inge of calls take rank and the terminal exchange charged with classify-.
ing these bookinge ; «in principle, it is on the most important circuit
from the point of view of length and traffic load that bookings of calls,
take rank. '

15



TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 (Art. 25-26)

[***] (8) At the international terminal exchange charged with claesify-
ing the bookings of calls, these bookings take rank according to their
class and the time of their receipt at this exchange.

Article 26.
Establishment and disconnection of calls.

[**°] § 1. All bookings of calls, modifications of bookingé and advices
of cancellation are transmitted as quickly as possible to the terminal
exchange charged with classifying the bookings of calls.

[**'] § 2. Calls of the same class are estahlished in alternate order;
the terminal exchanges concerned may, by mutual agreement, modify
temporarily the conditions of alternation, if that would he advantageous
from tbe poiut of view of the flow of traffic. To the same end, terminal
exchanges connected with one another by several international circuits
may, by mutual agreement, allot certain of these circuits specially for
the establishment of transit calls or for the passing of traffic in one
direction only.

['#*] § 3. (1) At least one call must be prepared before the end of the
<all in progress.

[12*] (2) Preparation consistz of earrying out all the operations neces-
sary in order that the two telephone stations, calling and called, may
be pui into communication without loss of time.

[**] § 4. Calls alrendy prepared must not be delayed for the heneﬁt
of calls of superior rank.

[***] § 5. Calling signals on international circuits must be answered
immediately. If, after o suitable period of ecalling, the exchange called
does not reply, it is asked, hy another telephone circuit, or if necessary,
by telegraph, to resume the service on the circnit in question.

[**] § 6. (1) The terminal exchanges verify that the quality ot recep-
tion between the correspondents is satisfactory, and note the time of
the beginning and end of the call or the duration of the eall. In
addition, if necessary, they note the period during which the quality
of reception bas been unsatisfactory.

[**'] (2) When, at the beginning of a call, the terminal exchanges con-
cerned observe that the conditions of reception will not be satisfactory,
the cali is disconnected in order to avoid any deiay in the establigh-
ment of other calls.

[***] § 7. The terminal exchanges of the international circuit take
note of incidents of service and of the details necessary for the
establishment of the international accounts,

[*#*] § 8. For the preparation, establishment and disconnection of
calls, the French language is used between Administrations and/or
private enterprises having different languages, in the absence of special
agreements hetween them for the use of other langnages,

16



TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932  (Art. 27-28)

Article 27.
Limitation of duration of calls.
[*°] § 1. (1) In general, the duration of private calls is not limited.

[*'] (2) The Administrations and/or private enterprises concerned
may, however, arrange between themselves to limit the duration of
private calls in certain specified services, to twelve or even to six
minutes,

1**?] (3) Further, in any service, in case of congestion or interruption,
the terminal exchanges coneerned may arrange between themselves
temporarily to limit the duration of private calls to twelve or even to
six minutes. .

'**3 (4) In any service, the duration of a private call may be limited
to twelve minutes, if that is necessary, in order to comply with a book-
ing on hand for a call of superior class.

[***] § 2. (1) The duration of Government calls is not limited.

[***] (2) Transit Administrations or private enterprises have the right,
however, to limit the duration of Government calls to twelve minutes,
when these calls are estublished through the intermediary of one of
their exchanges.

[***] § 8. In cases in which the durntion of the call is limited, the
caller is so informed, if possible at the time when the call is about to
be connected ; the correspondents are also advised a few seconds before
the official disconnection of the eall.

CHAPTER IX.
Tariffs and charging.—Adjustment of charges and refundments,
Article 28.
Chargeable duration of calls.

[***] § 1. The chargeable duration of a call between suhscribers begins
at the moment when communication is estzblished between the calling
telephone station and the called telephone station after the two
stations have replied to the ring.

[***] § 2. When the call originates at a public call office and is destined
for & subscriber’s station, the chargeable duration of the eall begins at
the moment when, the subscriber’s telephone station having replied to
the ring, the caller is put into communication with the latter station.
[***] § 8. If the call is destined for a public call office, the chargeable
duration of the call hegins at the moment when, the two telephone sta-
tions concerned having replied to the ring, the caller in the public offics,
or the calling subscriber’s telephone station, &3 the case may be, is put
into communication with the person ealled or his representative.

[**°] § 4. The chargeable duration of the call begins in all cases, when,
after correct establishment of the call, the suhscriber’s telephone station
or stations have replind to the ring, whosoever may be the person
‘answering,
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[*1] § 5. The chargeable duration of the call ends at the moment when
the calling telephone station gives the signal that the call is ended.
[***] § 6. (1) After each call, the operators of the terminal exchanges
concerned agree together in fixing the chargeable duration of the call,
and except in the case of an ordinary private call, confirm the record
of the class of the ecall,

[***] (2) When there is difficulty in reception or disturbances occur 'in
the course of a czll, the operators of the terminal exchanges coneerned
agree together in fixing the chargeable duration of the csll.

(***] (3) In the case of difference of opinion between the terminal ex-
changes regarding the chargeable duration of a call, the opinion of the
origingting terminal exchange prevails,

Article 29.
_Tarifis—General rules,

[*¢] § 1. The amount of the unit charge is fixed on the basis of the
gold franc, by agreement between the Administrations and/or private
enterprises concerned.

[***] § 2. The charges for calls are made up of the terminal charges
and any transit charge or charges.

{**'] § 8, (1) For the fixing of terminal charges, the territory of the
Administrations and private enterprises may be divided into zones.

[*4+] (2) Each Administration or private enterprise fixes the number
‘and extent of the zones for its services with each of the other Adminis-
trations and private enterprises.

[*#*] (8) A uniform terminal charge is fixed for a given zone,

{***] § 4. Each transit Administration or private enterprise fixes its
transit charge. In the same conditions of transit, an Administration
or private enterprise applies the same transit charges.

[1] § 5. In a given service an Administration or private enterprise
which provides a first direct transit circuit has the right to include in
its transit charge the working costs of a transit exchange, so long as
the average number of chargesble minutes of calls exchanged over this
direct circuit does not exceed a given minimum per working day. This
minimum is fixed by agreement between the Administrations and/or
private enterprises concerned.

{**2] § 8. The unit charge for a given service is always the same, what-
ever the route (normal, auxiliary, emergency) used for the establish-
ment of the call in that service.

[5] § 7. (1) Any call of a duration of three minutes or less is charged
as for three minutes, B

[***] (2) When the duration of a call exceeds three minutes, a charge
per minute is made for the period in excess of the first three minutes.
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Any fraction of a minute is charged as a minute. The charge per minute
is one-third of the charge for three minutes.

[***] (3) In services between adjacent frontier systems, the charges are,

however, reckoned in unbroken periods of three minutes. The Adminis-

trations and/or private enterprises concerned fix these services by
mutual agreement. ‘

[***] § 8. Calls extending into both the period of hesvy traffic and the

period of light traffic are charged as follows:—

[**]  (a) the duration of the call is not “more than three minutes:
the tariff in force in the Administration or private enterprise of
origin and proper to the period of heavy traffic or of light traffic is
applied, according to whetber the call began in the period of heavy
traffic or in the period of light traffic;

[**%] (&) the duration of the call exceeds three minutes: the first
three minutes are-charged in accordance with the tariff in force in
the Administration or private enterprise of origin at the moment
when the call begins, and the additional minutes are charged in
sccordance with the tariff in force in that Administration or private
enterprise at the time when each of these minutes begins.

[***] § 6. Each terminal exchange operator announces to her corre

sponding operator the moment of change from a period of heavy traffic

to a period of light traffic, or vice versa, so far as her outgoing traffic
is concerned.

[**°] § 10. The charge is payable, according to circumstances, by the

subscriber’s telephone station from which the call was booked or by

the person who booked the call from a public call office.

Article 30.
Gharges applicable to various ciasses of call,

[*'] § 1. (1) For any call, the charge applied during-the period of
light traffic is, as & maximum, equal to three-fifths (3/5) of the charge
which would he applied to such call during the period of heavy traffit.

[*%*] (2} The period of light traffic is fixed by agreement between the
Administrations and private enterprises concerned.

[***1 § 2. The charge applied to an urgent call is double the charge
proper to an ordinary call of the same duration exchanged during the
same charge period. . , :

[*‘]1 § 3. The charge applied to a lightning call is ten times the charge
proper to an ordinary call of the same duration exchanged during the
same charge period.

[**] § 4 Government calls are charged as private calls of the same
class, :

[**] § 5. (1) Subscription calls are subject to the following charges:
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[1en] (2) during the period of heavy traffic: double the charge proper
to an ordinary call of the same duration exchanged during this
particular period;

[***] (b) during the period of hght. traffic: as a maximum, one half
of the charge proper to an ordinary call of the same duration
exchanged during the period of heavy traffic.

[***] (2) During the period of heavy trafic—except during the busiest

hours—subscription calls may be admitted at the rate for ordinary

calis, by agreement between the Administrations and/or private enter-
prises concerned.

[**] § 6. Extra conversation following a subscription call is charged

by the minute, at the rate applicable to subseription calls during the

charge period or periods during which such additional conversation
is exchanged.

[*™] § 7. (1) The monthly subscription charge is reckomed omn the

basiz of thirty days.

[*""] (2) The monthly subscription charge may, however, be reckoned

on the basis of twenty-five days, if the contracting subscriber waives

the use of his subseription on Sundays and holidays observed as

Sundays in his own country.

[**] § 8. The cha.rge applied to a ﬁxed-t.lme call exchanged during

the period of heavy traffic is double the charge proper to an ordinary

call of the same duration exchanged during the same charge period,
with the addition of a supplementary charge equal to the charge for
one minute of ordinary conversation during the period of heavy traffic;
such supplementary charge being subject to a minimum of fifty centimes

(0 fr. 50).

[**] § 9. The charge applied to a fixed-time call exehanged during the

period of light traffic is the same as the charge proper to an ordinary

call of the same duration exchanged during the period of light traffic,
with the addition of a supplementary charge equal to the charge for
one minute of ordinary conversation during the period of light traffic.

[**] § 10. (1) The charge applied to a préavis call is the same as the

charge proper to a call of the same class and of the same duration,

exchanged during the same charge period,-with the addition of a

supplementary charge equal to the charge for one minunte of ordinary

conversation exchanged during the same charge period at the beginning
of the call associated with this préavis, such supplementary charge

being subject to a minimum of fifty centimes (0 fr, 50),

[***] (2) Except where there are special circumstances for which these

Regulations provide otherwise, a préavis not followed by a call is sub-

ject to a charge fixed at onethird () of the charge applicable to an

ordinary call of three minutes exchanged during the charge period in
which the préavis was transmitted by the originating terminal exchange,

such charge being subject to a minimum of fifty centimes (0 fr. 50).
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[*] § 11. (1) The charge applied to-a call with avis d’appel is the
charge proper to a call of the same class exchanged during the same
charge period, with the addition of a supplementary charge equsal to
the charge for one minute of ordinary conversation exchanged during
the same charge period ss the beginning of the call associated with the
svis d’appel, such supplementary charge being subject to a minimum
of fifty centimes (0 fr. 50).

[***] (2) Except where there are special circumstances for which these
Regulations provide otherwise, an avia d’appel not followed by a call is
subject to a charge fixed at one-third (3} of the charge applicable to an
ordinary call of three minutes exchanged during the charge period in
which the avis d’'appel was transmitted by the originating terminal
exchange, such charge being subject to a minimum of fifty centimes
(0 fr. 50).

[*7*] (3) If the avis d’appel has heen delivered to a recipient rebiding
outside the area of free delivery of telegrams, it is subject to a
supplementary charge, known as an express charge, equal to the charge
payable for express delivery in the telegraph service. Buch express
charge is included in its entirety in the international accounts to the
credit of the Administration or private enterprise of destination,

{**°] § 12. Bervice calls are free of charge.

[**1] § 13. A request for information is not charged for in the inter-
national serviee unless it necessitates the use of an international tele-
phone circuit. In such case the charge applied to the request for
information is one-third (4) of that which would be proper to an
ordinary call of three minutes exchanged between the person applying
for the information and the person in respect of whom the information
is requested, during the charge period in which the request for informa-
tion was transmitted by the originating terminal exchange, such charge’
being subject to a minimum of fifty centimes (0 fr. 50).

[***} § 14. The charge applied to a stock exchange call is that proper
to a call of the same class and of the same duration, with the addition,
by agreement hetween the Administrations and/or private enterprises
concerned, of a supplementary charge equal to one-third’ (3) of the
unit charge.

Article 31
Charges in particular cases. Adjustment of charges and refundments.

[***] § 1. When, through tbe action of the telephone service, a booking
of.a. call is not followed by the calling and called telephone stations
being placed in communication no charge iz made. If the amount of
the charge has heen paid, it is refunded. ’

[184] §‘ 2. Ii, after & call is set up, it is found that the conditions of
reception are not satisfactory, no charge is made. o

.[***] § 3. (1) When, through the action of the telephone service, the
correspondents experience difficulty in the course of a conversation, the
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chargeable duration of the call is reduced to the total time during
which speech conditions have been satisfactory; if such time is less
than three minutes, no charge is made.

[***] (2) The person booking & call cannot demand the application of
this provision, unless, during the call, the exchanges or the public
call office attendants concerned, as the case may be, have heen asked
to note the difficulties experienced.

[**'] § 4. (1) Any complaint made after agreement between the ex-
changes concerned regarding the chargeable duration of ealls, is in-
vestigated by the exchange of origin. The terminal exchanges corre-
spond direct with each other with s view to obtaining the information
necessary for the enquiry,

[***] (2) Reductions of charge are granted and borne by the Admini-
stration or private enterprise of origin.

[***] & 5. (1) A booking of a call may be cancelled, without any charge
being made, up to the moment when the caller. iz rung to take the call.

[**] (2) In the case, however, of a booking of a call with préavis or a
booking of a call with avis d’appel, or of a booking of & fixed-time
call, if at the moment of cancellation, the originating terminal exchange
has already begun transmission of particulars of the préavis or avis
d’appel, or particulars of the fixed-time call, the supplementary charge
proper to the préavis, avis d’appel or booking of a fixed-time call, is
payable.

[***] (3) Similarly in the case of the cancellation of a call intended
for a burean-hourse, in a aervice in which stock exchange calls are
subject to a supplementary charge, such supplementary charge is pay-
able if, at the moment of cancellation, the originating terminal
exchange has already begun transmission of particulars of the reqmred
member of the stock exchange.

[***] (4) In the case of a booking of a call with avis d’appel, if the
caller wishes the required person to be informed of the cancellation at
his address, the supplemeniary charge proper to an avis d’appel and,

it necessary, tbe supplementary charge for express service, is payable
anew,

[***] (5) In the case of a booking of a call with avis d’appel with a
prepaid express delivery charge, if the messenger has not left when the
cancelling advice is received at the exchange of destination, the supple-
mentary charge for express delivery is not payable.

[*™] § 6 (1) When, through the action of the correspondents, a sub-
scription call has not taken place or has not lasted for the prescribed
duration, no compensation is given and no refund is made.

[***] (2) When, througb the action of the telepbone service, it has
not been possible for a subscription call to take place, or for it to last
for the prescribed duration, such call is, if practicable, replaced or
compensated for by a call of a duration equivalent to the time not

22



TELEPHONE REGULATIONB, MADRID, 1932  (Art. 31-32)

used, to be exchanged hefore the end of the same charge period. If
the call cannot be replaced or made good durmg the same eha.rge
period, the charge proper to the time used onmly is included in the
international accounts ; if the time used is less than three minutes, no
charge is included in the accounta. In reckoning the charge proper
to the time used, the charge relative to the whole time prescribed for
& subscription call is taken .as basis, and this basic charge is equal to
one twenty-fifth or one thirtieth of the amount of the monthly subscrip-
tion, irrespective of the month concerned. X
[***] § 7. (1) For any call other than & subsecription call, in case of
refusal by the calling or called telephone station, the charge proper
to one minute of ordinary conversation exchanged between the two
telephone stations concerned during the charge period in which the
refusal took place is payable, such charge being subject to & minimum
of fifty centimes (0 fr. B0).

'] (2) For a.fixed-time call, in the case of refusal by the ecalling
or called telephone station, only the charge proper to one minute of
ordinary conversation exchanged hetween the two telephone stations
concerned during the charge period in which the refusal took place, is
payable, such charge being subject to a minimum of fifty centimes
(0 fr. 50).

{***} (3) If it has not been possible for & call with préavis or avis
d’appel to take place because of refusal by the calling telephone station
or by the person called or his representative, only the supplementary
charge proper to the préavis or avis d’appel and, if necessary, the
supplementary charge for express delivery, is payable.

[***) (4) If in a service where stock exchange calls are subject to &
supplemeptary charge it has not been possible for a call intended for a
burean-bourse to take place, because of refusal or absence of the caller
or the called person at the moment when they are rung to take the call,
only the supplementary cha.rge proper to a booking of a stock exchange
call iz payable.

[*°] (5) By agreement between the Administrations and/or private
enterprises concerned, a charge equal to that applied in the case of
refusal may be made for any call, other than a subscription call, in
case of non-reply by the calling telephone station at the moment when
it is rung to take the call, or in case of non-reply by the called

telephone station, when it is rung either t.o receive a préavis or totaka
a préa,vm ca.ll

CHAPTER X.
Accounting.
Article 32.
Establishment of accounts.
[*'] § 1. (1) Unless -the Administrations and/or private enterprises
concerned have decided not to make a daily check of the minutes
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of calls exchanged, the' terminal exchanges of each group of circuite
together check, over the telephone, the number of minutes for which
the charge should be entered in the international accounts.

[**] (2) The daily check must show, for each group of circuits between
two terminal exchanges, and for each charge period, the number of
chargeable minutes of each class of call, and must show separately the
calls circulated over emergency routes. The minutes in each charge
period are grouped under countries and zones of charging.

[*] (3) The daily check of the number of minutes must be carried
out after verification of the service records ; it must he completed at the
lateat on the next day but one after the day in question and must be
carried out in such a way that it does not hinder the flow of traffic.
[*¢] § 2. Telephone charges form the subject of monthly accounts
established by the Administration or private enterprise of the
country of destination. These accounts are prepared so as to show,
for each charge period, the number of chargeable minutes of each class
of call, grouped according to zone of destination. In addition, if the
traffic was circulated by different routes, the traffic circulated by each
route is shown separately, with an indication, in appropriate cases,
that an emergency route is concerned.

[2*] § 3. (1) The monthly accounts comprise all the charges and
supplementary charges relative to international telephone calls, with
the exception of those for which these Regulations provide otherwise.

[***] (2) The supplementary charges included in the international
eccounts are shared between the Administrations and/or private enter-
prises concerned in the same proportion as the charges for calls.

Article 33.
Exchange and acceptance of accounts.

[**] § 1. The Administration or private enterprise of destination
.forwards to the Administration or private enterprise of origin as many
copies of the monthly accounts as there are countries concerned, includ-
ing the country of destination. After acceptance of the account, the
Administration or private enterprise of origin returns all except one
of these copies to the Administration or private enterpnse of desti-
nation, which latter forwards one copy to each of the transit countnea
concerned.

[**] § 2. Each monthly account must be forwarded before the expira-
tion of the third month following that to which the account relates.
[**] § 3. The acceptance of an account is notified or the observations
thereon are made before the expiration of the sixth month dating from
that to which that account relates. An Administration or private
ent.erpnse which has, dunng the interval, received no correcting obser-
vation, is entitled to regar‘d the monthly account as accepted.
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[**] § 4 (1) The monthly accounts are admitted without revision
when the difference between the accounts prepared by the two Adminis-
trations or private entarprises concarned does not exceed 1 per cent. of
the account of the creditor Administration or. private enterprise,
provided that the amount of this account is not more than one
hundred thousand franes (100,000 fr.); when the amount of the account
prepared by the ereditor Administration or private enterprise is more
than one hundred thousand francs (100,000 fr.) the difference must not
exceed the total sum comprising:

1st 1 per cent. of the first onme hundred thousand franocs
(100,000 fr.);

end 0.5 per cent. of the remainder.

{*'] (2) If, however, the difference does not exceed 25 francs (25 fr.)
the account must be accepted.

[***] (3) A revision which has been begun is stopped as soon as,_ follow-
ing the exchange of observations between the Administrations and/or
_brivate enterprises concerned, the difference is brought down to & sum
not exceeding the maximum fixed by the first section of this paragraph.

[*1 § 5. (1) Immediately after the acceptance of the accounts proper
to the last month of the quarter, a quarterly account, showing the
bzlance for the whole of the three months of the quarter is, unless
otherwise arranged between the Administrations and/or private
enterprises concerned, prepared by the creditor Administration or
private enterprise and forwarded in duplicate to the debtor Adminis-
tration or private enterprise, which, after verification, returns one of
the copies endorsed with its acceptance.

[*] (2) In default of acceptance of one or other. of the monthly
accounts of a given quarter before the expiration of the sixth month
following the quarter to which the accounts relate, the quarterly
account may, nevertheless, be prepared by the creditor Administration
or private enterprise with a view to a provisional liguidation which
becomes compulsory for the debtor Administration or private enter-
prise under the conditions fixed hy Article 35, § 1. Adjustments agreed
upon later are included in a subsequent quarterly liquidation.

Article 34.
Preservation of vouchers.

[***] The vouchers which have served for the eatablishment of the in-‘
ternational telephone accounts are preserved until the relative accounts
are settled, and in any case, for at lezst ten months, )
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Article 85,
Liquidation of accounts. .

{#¢].§ 1. . The quarterly account must be verified and the amount must
be paid within a period of six weeks dating from the day on which it
is received by the debtor Administration or private enterprise. After
this period, the sums due are subject to interest at the rate of 6 per
cent. per annum, dating from the day following the date of exp1ra.t10n of
the said period.

[*7] § 2. (1) Unless otherwise arranged, the balance of the quarterly
account is paid by the debtor Administration or private enterprise to
the creditor Administration or private enterprise in gold or by means
of cheques or drafts paysble at slght drawn for a sum equivalent to the
value of the balance expressed in gold francs.

[**] (2) In the case of payment by means ol cheques or drafts, these
vouchers are drawn in the money of a country where the centrz] issuing
bank or other official issuing office buys and sells gold or gold currency
for the national money at fixed rates determined by law or by virtue of
an agreement with the Government.

[**] (3) If the currencies of several countries fulfil these conditions,
the creditor Administration or private enterprise indicates the currency
which is convenient to it. The conversion is effected at the gold par
rate,

[***] (4) In the case where the currency of the creditor country does not
fulfil the conditions envisaged in sub-paragraph (2), and if the two
countries are sgreed upon the point, the cheques or drafts may also be
expressed in the currency of the creditor country. In this case the
balance is converted at the gold par rate in the currency of a country
fulfilling the above conditions, The result arrived at is then converted
into the currency of the debtor country, and from this into the currency
of the creditor country at the rate of exchange in tho capital or at a
commercial centre of the debtor country on the day of delivery of the
order of purchase of the draft.

[*»] § 3. The costs of payment are borne by the debtor Admmmtra.-
tion or private enterprise.

CHAPTER XI.

Bureau of the .Union.—International Telephone
Consultative Committee (C.C.1.F.).
_ Article 38.
Documepts published by the Bureau of the Union.

[***] The Bureau of the Union publishes the following documents con-
cerning international telephony, heing guided by the recommendatlons
formulated on the subject by the C.C.LF.:

general telephone statistics;

lst of international telephone circuita;

official maps of the international system.
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Article 37.

International Telephone Consultative Committee (C.C.I.F.).

[*] § 1. An International Telephone Consultative Committee
{C.C.LF.) is charged with the study of technical questions and questions
of exploitation and tarification which concern international telephony
and which are subnutted to it by the Administrations and private enter-
prises.

[**] § 2. (1) It is formed of experts of those Administrations and
private enterprises which notify their desire to take part in its work.
The notification is addressed to the Administration of the country in
which the last administrative conference was held.

[***] (2) The expenses of the C.C.I.F. are borne in their entirety by the
countries takinﬁ part and are shared between them in & manner similar
to that adopted for the apportionment of the expenses of the Bureau
of the Union.

[®**] (8) When a country is not represented by an Administration, but
by one or more private enterprises, the share of such country iz horne
by the private enterprise or enterprises which represent the country.
The private enterprises are invited to agree together in sharing among
themselves the contribution of such country; in the absence of agree-
ment, the contribution ie divided into egual shares to be borne by the
enterprises.

[***] (4) Esch Administration or private enterprie.e bears the personal
expenses of its experis.

[***] § 3. In principle, the meetings of the C.C.I.F. take place every
two years. Nevertheless, a meeting that has been fixed may be put
forward or postponed by the Adminiatration which has called it, on the
request of ten participating Administrations, if the number and nature
of the questions to be examined justify this course.

[***] § 4. (1) The languages and method of voting used in the plenary
assemblies, committees and sub-committees, are those adopted by the
last plenipotentiary or administrative conference. -

[3*] (2) When, however, a country is not represented by an Adminis-
tration, the whole of the experts of the private enterprises of such
country, whatever their number, are entitled to a single vote only.

[*'] § 5. The Director of the Bureau of the Union or his representa-
tive and the representatives of the other intermational consultstive com-
mittees, C.C.I.R. and C.C.1.T., have the right to take part iz the meet~
ings of the C.C.I.F. in a consultatwe cupa.clty
[***] § 6. The foregoing provisions relative to the organisation and
functions of the C.C.L.F. are completed by internal regulations, of which
the essential provisions are set out in the annexe to these Regulations.
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CHAPTER XII.
Supplementary provisions. .
Article 83.
Supplomentary provisions.

[**] The Administrations and/for private enterprises agree together
to make any provision reiative to the international telephone
service which is not contained in these Regulations ; in this respect they
are guided by the recommendations of the C.C.LF.

CHAPTER XIII.
Final provision,
Article 39.
Entry into force of the Regulations.

[*¢] The present Regulations will come into force on the lst of
January, one thousand nine hundred and thirty-four.

[***] In witness whereof, the respective plenipotenticries have signed
these Reguletions in e single copy, which shall remain in the archives
of the Government of Spain and of which a copy shall be delivered to
each Government. :

Done at Madrid the 10th of December, 1832,

For the Union of SBouth Afriea:

H. J. LenTON.
A. R. McLacHLAN.

For Germany:

Hermanx GI1BSB.

Dr. INg. Hang CarL STEI1DLE.
MarTIN FRUERHAHN.
Biecrriep MEY.

For the Argentine Republic:

D. Garora MANSILIA,
R. Correa LUNa.
Luis S. CASTINEIRAS.
M. SBAenz BRIONES.

For Austria:
RupoLpH (ESTREICHEE.
ING. H. PFEOFFER,
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For Belgium:

B. Maus.
JoB. LAMBERT.
H. Foasrox.

For Bolivia: .
GEORGES SAENZ,

For Brazil:
Luis GUIMARAES.

For Chile:
E. BERMUDEZ.

For the Vatican City Btate:
GU1sEPPE (GIANFBANCESCHI.

For The Republic of Colombia:

Jost Joaquin Casas.
ALPERTO SANCHEZ DE IRIAETE.
W, MacLrrran.

For the Portuguese Colonies:

ERNESTO JULIO Navairo,

ARRALDO DE Parva CarvavLno,

Jost MENDES DE VABCONCELLOS (GUIMARAES.
Mar10 CoRrEA BamATA DA CRUDZ.

For the Swiss Confederation:
A, MieorLr,

For Belgian Congo:
G. TONDEUE.

For Costa Rica:

A. MarTIN LaNUZA.

For Cuba:
Maxvuer 8. Picaarpo.

For Curacac and Surinam :
(G. SCBOTEL.
HoOGEWQONING.
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For Cyrenaica: '

G. GrNEME.
(Giax Franco peEnia PoRTa.

For Denmark:

KAy CHRISTIANGEN,
(GREDSTED.

For Danzig Free City:

InG. HENRYE EowaLsk!.
ZANDER. -

For the Dominican Republic: I
E. Bracme {(Junior).
Juan pE Onfzaca. ceLe ey

For Egypt:

R. MyugRa¥.
MonaMep BaID.

For the Republic of El Balvador:
Raour CoNTRERAS, ' S

For Ecuador:

HipréLiTo DE MOZONOILLO.
ABeL. ROMEO CASTILLO.

For Erythres:

G. Grevm
G1aN Franco pmiia PoRTa.

For Spain:
MI1GUEL SABTEE.
GApRIFL, HOMBRE.
Francisco VIbaw.
ToMAis FERNANDEZ (QQUINTANA,
CarLoS DE BORDONS.

For Finlund:
N1iLo ORABMAA.

For France:
JurLEs GAUTIEE.
Fis. ,
M. MoRILLON.
A. SCHNRIDER.
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For the United Kingdom of Great Britain and
Ireland:

F. W. Prairnies.
J. LouDEn.

For Greece:

TH. PENTEEROUDAKIS.
Btam Nicoris,

For Guatemala :

VIrGILIo Ropefcuez BPrata.
Exneique TRAUMARN. .
RICARDO CASTANEDA PAGANINI. - .

For the Republic of Honduraas:
ANTY GRAINO,

For Hungary:
Dr. Fraxcgors Havas.

For the Italian Islands of the Aegean:

G. GNEME.
E. Marman,

For British India:

M. L. PasricHA.
P. J. Epmunps.

For the Dutch Esst Indies:

A. J. H. vAX LegvweN.
Vax Dooren.

G. BCHOTEL.
HoocewoOoNING.

For the Iriah Free State:

P. 5. OH-E1GEARTAIGH.
E. Cusin,

For Iceland:
G. HuippaL.

For Italy:
G. GREME,
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For Japan,

For Chosen, Taiwan, Karafuto, the Leased Terntory of
Kwantung and the Bouth Seas Islands under Japaness
Mandats:

Sarcriro KosHIDA,
ZensaIcHT I8HII
BaTosalr FUrRIRATA.
Y. Yonmzawa,

T. NARAGAMI.
Tagpo IINO.

For Latvia: ¢
B. EiNgsrG,

For Lithuania:

Ing. K. GaYeaLls.

For Luxemburg:
Jarqums,

For Moroceo:
DUBEAUOLARD.

For Norway:

T. ExGSET.
Axpe. HADLAND.

For the Republic of Panama :
M. Lasso Dk 1A VEGa.

For the Netherlands:
H. C. FsisEr.

For Peru;
JuaN DE OsMa,

For Poland:

Ine., Henaryx EKowiLski,
BT. ZucEMANTOWICZ.
Kazimi1Erz (GOEREL.

K. KrvLiez.

For Portugal:

Mrcuen Vaz Duants BACILAB
Jost DB Liz Femrrira, JUNIOR.
Davip pE Bousa Pings.

JoaquiM RoDRIGUES (GONQALVES.
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For Roumanin:
Ixag. T. Tanasesco.

For Italian Somaliland : o

G. GNEME.
GELMEBTTI.

For Bweden:
Q. WoLp.

For Syria and Lebanon:
M. MoRILLON. ’

For Czechoslovakia:

Dr. Orro KUuCrra.
Ixa. Jnnomnr SvobBopa.
Vicrav KUGEBA.-

For Tripolitania :

G. GNeME.
D. Crerry.

For Tunis:
CrouzET.

For Turkey:

Fann:,
L CeMar.
MazHAE.

For the Union of Soviet Socialist Jl._e'publios:

Evcikneg HIRSCHFELD.
ALexAaNDRE KORADEEV.

For Urug'u'a.y:
ad referendum du Gouvernement de I'Uruguay.
DanigL CASTELLANOS.

For Jugoslavie :
D. A. ZraTaNovIiTCcH.

-
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ANNEXE,
(Bee Article 37.)

Internal regulations of the International Telephaone cnnsultatuve ’
Committee (C.C.1.F.). :

Essential provisions,
Article 1.
Organisation.

The International Telephone Consultative Committee (C.C.LF.) com-
prises four organisations:—

(2) the plenary assembly (A.P.);

(b) the committces of reporters (C.R.);

(¢) the laboratory of the European fundamental system of refer-
ence for telephone transmission (S8:F.E.R.T.);

(d) the general secretariat.

Article 2.
Plenary assembly,

§ 1. The task of the plenary assembly is to approve, reject or modify
the reports and the draft avie presented by the committees of re-
porters, and to decide upon the study of new. questions which are sub-
mitted to it by the acceding Administrations and private enterprises.

§ 2. Each plenary assembly meets in a town and on a ds.te fixed by
the preceding plenary assembly.

§ 8. The first session of 'a plenary sssembly is opencd by the repre-
sentative of the country in which it is held, The chairman, vice-chair-
men and secretaries are elected at this session. .

§ 4. Groups or organisations dcaling with questions likely to interest
international telephony may be invited to take part in certain sessions
in & consultative capacity. Representatives of manufaciurers of plant
are not authorised to be present at sessions of the plenary assembly.
The plenary assembly fixes the representation of the C.C.I.F. at meet-
ings of organisations desling with questions likely io interest inter-
national telephony.

§ 5. The plenary assembly sets up the necessarv committees of re-
porters to deal with the, questions which it has put down for study.

§ 6. The plenary assembly chooses threc auditors entrusted with the
examination of the draft annual hudget prepared by the general secre-
tary, and also the accounts for the past year. It examines the report
made by the auditors for the period subsequent to the last.plenary

assembly.

34
18604 . B



TELEPHONE REGULATIONS, MADRID, 1932 {Annexe)

§ 7. The various avis adopted by the plenary assembly must bear
the word “ unanimously ”’, if the avis has been adopted unanimously
by those voting, or the words “by the majority ¥ if the avis has
been adopted by a majority.

§ 8. The C.C.L.F. forwards the avis which i} issues fo the Burea.u
of the Union, drawing attention to the avis or parts of avis which
would be the most interesting to put in the Journal published by the
Bureau.

Article 3.
Committees of reporters.

§ 1. The task of the committees of reporters is to make a close study
of the new questions and to lay before the next plenary assembly a de-
tailed report on each question, accompanied by draft avis. )

§ 2. (1) Each committee of reporters elects a principal reporter who
agsumes the direction of the work of the committee of reporters and has
the power to call together the reporters of his committee, with the
authority of hlB Administration,

(2) So far as practicable, questions must be settled by correspond-
cnce ; for this purpose the principal reporter may correspond direct in
writing with the other members of his committee. But if a question
cannot be completely settled in this way, he has the right to suggest.
meetings at suitable places, in order that the question under examina-
tion may be discussed orally.

(3) In order to avoid repeated journeys and prolonged absences, the
committees of the same group hold their meetings in the same town and
at the same time, in accordance with a scheme of meetings drawn up by
the general secretary and approved by the Administrations concerned.

§ 3. The committees of reporters may invite represcntatives of manu-

facturers of plant to take part in certain of their studies and discus-
sions, if it appears that their collaboration would be helpful.

Article 4.

Laboratory of the European fundamental systom of reference for
telephone transmission (S.F.E,R.T.).

. § 1. The 8.F.ER.T. serves as a centre for the measurements of trans-
mission and co-ordination of transmission data relating to telephone
systems used in all the European countries.

§ 2. (1) The laboratory of the S.F.E.R.T. carries out tbe calibration
of telephone instrumente on the request and at the expense of Adminis-
trations and private enterprises, whether or not they are members of the
C.C.LF,
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(2) At the request of the plenary sesembly or the committees of re-
porters, it carries out experiments and tests with a view to facilitating
the settlement of new questions set down for study by the plenary
‘agsembly.

Artticle 5.
General secretariat,

§ 1. (1) The genera] secretary is chosen by the plensry assembly.
His remuneration is payable out of the budget of the C.0.LF. and is
fixed by the plenary assembly.

(2-) The general secretary keeps the whole of the correspondence of
the C.C.L.F.

_(3) For the management of business he has an office maintained
from the budget of the C.C,IF. He is charged with the recruitment and
supervision of the staff of this office and of the staff of the laboratory.

§ 2. (1) The general secretary takes part in the meetings of the
plenary assembly and in the meetinge of the committees of reporters in
a consultative capacity.

" (2) He arranges the next session of the plenary sssembly; he draws
up the agenda of that session in accordance with the terms of the re-
ports presented by the committees of reporters,

(3) He gives the plenary a.ssémbly an account of the activities of the
C.C.IF. since the last plenary assembly.
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ANALYTIOAL TABLE

Analyti'nnl Table.

Subject. Page. | Paragraph.
Acceptance of monthly acocunt © ... 24-25 | [209]-{210],
[213]
Accounting ... e e ues .. | 23-26 | [201}-[221]
. Accounts (Delay in forwa.rd.l.ng) e 24 [208
»  {Establishment) we e we | 23-24 | [2017-{206]
” (Exchange and a.wepta.noe) 24-25 | [207]{214]
» (Liquidation) . 25 [214],
26 [216]-[221]
» (Monthly acceptance) 24 [209]
25 [210], [213]
» (Monthly check) 25 [212]
"»»  (Monthly differences) ... 26 | [210]{211]
2 {Notification of wceptanoe) 24 [209
C (Payment) .. 26 [218]-[220]
{Subaequent ad]ustment) . 25 [214]
Ad]u.stment of charges and refundments .. 21-23 | [183]-{200]
Agreement between Administrations 5 4]
- 6 [22]
7 [27], [33],
[37138]
o | [50]-[51]
[54]
10 [67], [62]
12 [83], [87]
13 [94]
14 | [101]
16 [129]
18 [145], [161]
19 [155], [162]
21 [182)
23 [200]
Alterations in functions of international oirounit 7 [33]
Alternation in order of calls .. 16 [121]
Application of provisions of Te]egmph Regulatlons %0
telephone service ... s 5 [5]
. of Telephone Ragulatlons 5 [1]-5]
Auxiliary route {Definition} 6 [18]
s  Toutes 7 (30]
Avis d'appel 12 [81], [86],
[87]
13 [881-[90]

s ({Cancellation of call booked w1th) 22 [190], [192]
Avig issued by C.CIF. - 28 [233)
Balances (Cost of payment) 26 [221]
Booking (Form of) ... 13 [95]-[96]1
Booking of a eall (Deﬁmtlon) e 6 [14]

s of calla 13-16 | [#5}-[112]
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Subject. Page. | Paragraph.
Bureau of the Union {Pa.rhmpa,t.lon in meet.mgs of
CCLFE) ... 27 [231]
»  of the Union (Pubhcahom) 7 [36]
26 [222]
Bureau bourse 12 [78], [81]
13 [96]
”» " (Cancollation of calls for) ... 22 [191]
©all {Delinition) o ] [15]
»» (Signal of term.matlon) 10 [60]
. 18 | [141]
Calling exchanges {Procedure for) 16 [125]
Calls (Avis d’appel) ... . 12-13 | [86]-[90]
» (Booking of) ... “ . 13-15 | [95]-[112]
’ (Cha.rgeable durataon) ee e 17-18 | [137)-[144),
‘ 21-22 | [185]-{187]
»  (Check of minutes) ... . 23 [201]-[203]
s (Class of)... .- 9-13 [40]-[94]
" (Estabhﬂhment a.nd dlsoonnectmn of) 16 [120]-[129]
» (Limitation of bookings) A 14 [1o1]
.+ (Limitation of duration) 10, [60],
17 | [1301-[136]
» (Modification of bookings) 14-15 | [103]{112]
» {Orderaof) -. ... 15 [115)-[116]
»»  (Period of va.].ld.liry of book.mga) 13-14 | [97)-[100]
14 [102)-[103]
»  (Préavis) 12 | [82}-85]
» (Preparation) 16 [122]-{124]
»» (Priority) - 9, {561,
15-16 | [113]-[119]
(Specification of tl.me for complatlon) 14 [L102]
Oance]lat.lon of booking of call . 22 [189]-[190]
» »» 52 3 call with avis d’appel 22 [190], [192],
[193]
” ” w  »call with préavig 22 [190]
’ s s g 0xed time call . 22 [190]
’ - » Btock exchange ca.ll 22 [101]
" contra.ct for aubscnptaon calls 10 [67]
C.C. I F (Avis of) 28 {233]
s (Committees of Reporters) e cens 35  |Art.3 Annexe
s (Duties) . 27 [223]
»»  (Expenses) ... 27 [225]-[226]
s»»  (Expensea of the experts of) 27 [227]
s  (Formation) .. . 27 {224] :
s+  {General sacmtarmt) . 36  [Art,5 Annexe
»  {Internal regulations of) ... .- 27 [232) .
»  {(Langnages used in meeta.ngs of) 27 [229]
»  (Meetings) ... . 27 [228]
s (Method of voting in meetmgs oﬂ 27 [220]-[230]
»»  {Organisation of) ... - U Art, 1 Annexe

38



ANALYTICAL TABLE

Subject. Page. | Paragraph.
C.C.I.F. (Pacticipation of the Bureau of the Union and
other consultative committees in meetm,gs of) 27 [231}

»  (Plenary Amembly of) « | 34-35 JArt. 2 Anpexe
Oharge for calls . 18-10 | [145}-{160]

w » colls with avis d’appe - 21-23 | [1771{179],

[160], [16%},

. [193], [1e8]

» 1 calls with préavis 20, [175]-{176],
22-23 | [190], [198)

w s fixed time calls ... 20, [173}-[174],
22,23 | [190], [197]

” »» Government calls 19 [166]

»  » lightning calls 19 | [164]

» o requests for information 21 [181]

’ »» Btock exchange calls 21-23 | [182], [191)],

(1881

" »+ ubsoription calls... s o, [66],

: 19-20, | [166]{172]
. 29-23 | [194]-{195}

»»  urgent calls wor e 19 [163]

Charge {Collection of}... 22 [190}-[192)]
194],
23 [196]-[200]

» (Non-collectjon of} ... e " - 21, [183}-{18%],

22 [189], [103]

ss» payable in case of non-reply 23 [200]

’ “ys o . 23 [196)-{199)

» (Refandment of) 21, [183),

2293 [188], [1956]
(Unitof) .. 18 | [145), [152]
Gha.rgee applicable to the vanous classes of call . 19-21 | [161]-{182]
y»  In particular cases ... " 21-23 | [183]-{200]
Charge (Zomes of) ... e vae 18, [145]}-{149],
24 [202]
Chargeable duration of calls 17-18 | [137H{144)
2122 | [186]-[187]
» »+ & telephone call (Deﬁmtdon) 6 [20]
Check of minutes of ealls ... e o |- 23-24 | [201]{209)
Choice of cireuit 15 [118]
Circnit (Choice of) ... 16 {118]
Circuite (Construction and mamtenance) 8 E25]
. 7 26}
»s {Interruption of) ... 7 (34
17 | (132

»» (Maintenanoce of) . 7 [371-{38]

»  {Special allocation- of) 18 [121)
Classes of calls s .- 9-13 [491-[54]
Close of service 13 [98]
Collection of charges .. 22 [180]-{1062],

194], .
- o3 [196]-[200]
Committees of Reporters of C.C.L.F. 35  |Art.3 Annexa
‘Compilation of Directories ... - ... 8 [44]-[46)
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Subjeot. Page. | Paragraph.
Constitution and use of international system . . 67 [22]-[36]
Construction end maintenance of circnits . 6 [25] .

7 [26]

Cost of payment of balances 26 [221]
Definitions ... 5-6 [6]{21]
Delay in forwarding accounta 24 {208]
Determination of routes ... . 7 [28]-[32]
Difference in monthly accounts . ... . 25 [210]-[211]
Direct call {(Definition) . e “ 6 [12]
Direct transit circuit (Deﬁmt.lon) - - & (113
Directories ... - .- . - 8 [44]-[48]

. (Compﬂation of) . . . 8 [441-[46]

. (Sale of) . ) [48]

w  {(Supplyofy ... 8-9 | [47)-[48]
Documents published by the Bureau of the Union 26 (222}
Duration of subscription calls - 10 [58]

- contract ... vee 10 [67}
Du.mtlon oI BEIVICE .ve 8 [38]{41]
Duties of terminal exchanges (aee Terminal Exchnngea)
EBmergency route (Definition) é [19]

routes .- 7,24 | [31], [204]

Entry into force of the Regulatmns 28 [234]
Establishment of Accounts . 23-24 | [201]-[206]
Establishment,and dmcon.neot.lon of calls 16 [120]-[129]
European system ... 5 (2]
Exchange and Acceptance of Accounts ... 24-25 | [207]-]214]
Exchanges (Calling of) . 16 [125]
Expences of experts of CCLE. .. ... .. 27 (227}

» o GCCLF. 27 [225]—[226]
Express delivery charge * ... - 21,22 | [178], [193]
Extra-European system ..., .. .. 5 4]

Final Provision s 28 [234]){235]
Fixed time call (Cancellat:on of bookmg) 22 [so] -
Fixed time calls 10-11 | [61]{63]
Form of booking 13 [95){96]
Formation of C.CLF.... ... ... .. 27 [224)
Franchise of service calls ... . . 21 (180}
French language 16 [120]
G eneral secretariat of C.C.I.F. 36  ]Art.5 Annexe
General telephone statistics . 26 [222]
Gold ¥rane ™ ... 18 [145]
Government ealls ... ... ... ., o 11 [641{74]

15 [1153

17 | [134]{135)
Information (Requests for) -.. . 13 [811{%4]
Installations (Construction and maintenance of) - 6-7 [25]-[26]
Intarest on sums due by an Administration . 26 [216]
Internal Regulations of C.C.LF. ... 34-36 | Art. 1-5

Annexe.
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Subject. Page. (| Paragraph.
International circuit {Alteration in functions of) .. 7 [33]
. s (Notification of the composmon of the
sections of) es 7 [35]
circuit (Routing of) . o 8 [24]
Inbemat.lona.l system .. . 6-7 [22]-{36]
” telephnne uu'cmt. (Deﬁ.mt.mn) b 2
e Telephone Consultative Committes (G CIF. )
(See C.C.LF.). . .
Interruption of circuit 7,17 | [84], [132]
Kiahoratory of the European fundamental aystem of refer-

ence for telephone transmission (SF.E.R.T.) we | 35-36 |Art.4 Anpexe

Languages used in meebmgs of C.CLF. 27 [229]
Legal time ... 8 [42]{43]
Lightning calls 9,15 | [51], [115]
Limitation of bookmgs ‘of calls 14 [101]
' ' +» duration of calls 10, [60],
. . 17 [130]-{136]
List of international telephone circuits . ... ... 1,26 ¢ [36], [222]
Liquidation of accounts ... .. .. .. 25-26 | [214],

. [216]-[221]
Maintenance of circuits ... o1 [37]{38]
Maps (official) of the international syai:em 26 [222]
Meetings of C.C.LF. 27 [228]
Mothod of voting in meetmgs of GCLL F 21 [229]-{230]
Modification of bookings of calls ... = ... 14-15 | [103]-[112]
Monthly accounts . 24 [2043-{205]

[207]-{200]
25 [210]
Monthly subseription charge... 20 [1713-{172]
Non-collection of charge ... vee  aee 21-22 | [183]-{185],
[189], [193]
Normal route (Definition) 8 [17]
sy TOutes 7 [29], [32]
Notification, of acceptance of an account ... 24 [209]
Notification of composition of sections of an international

circuit 7 | [33]
Number of cha.rgea.ble minutes in international accounts... | 23-24 | [201]
Obsolete directories ... 8 (47}
Official maps of international system 26 [222]
Opening of services . 7 [273
Order of calls . 16 [115]-[116]
Organisation ofCCIF 34 |Art.1 Annexe
Ordinary Government calls ... o | 11, 15 | [73], [115]

»  privato calls <F 9,15 | [49], [115]
Participation of Bureau of the Union in msetmga of

C.C1.F. - .- .- 21 [231]

Payment of accounts by means of chequos or d.mfts 26 [218}H220]
» s balance of qua.rt.erly account.... ... . 28 | [217]
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Subject. ~ Page. | Paragraph.
Period of heavy traffic e o e - 19 [166]-{1568],
4 . {169], [161]
20 [167}{169],
) [173]
» 9 light traffic 19 [156]-158],
{159, [161],
[162]
20 [168], {174}
Period of validity of bockings 13-14 | [07}-{100],
[102]-{103]
Periodical measurements ... 7 [38]
Plenary assembly of C. GJ.F. e 34356 |Art. 2 Annexe
Préavis 12 [811-[85]

' (Cancel]ntmn of ca.lls booked mth) . 22 [190], [1983]
Prepaid express delivery charge ... - 21,22 | [179), [183]
Preparation of calls .. e 16 [1221-[124]
Preservation of vouchers e tase vee 25 [215]
FPriority of calls - 9, (51,

15-16 | [113)-[119]
Publications of the Bureau of the Umon '7, 26 [36], [222]
Public call office ~ .12 [86]
17 [138]-{138]
19 (180]
Quarterly account ... 25 [213]
Reception and transmission.,.. 7 [32}, 37}
' 16 [126]-[127]
18 (1431
21 [184]
Recommendations of C.CIF. 28 [233]
Refundment of charges 21 [183]
22 [188]
22-23 § [105}
Refused call (Definition) ... e 6 [16] .
Requests for information . 13 [911-{94]
Revision of monthly aecounts 26 [212]
Route of international cireuit 6 [24]
Routes (Determination of} .. 7 [28]-[32]
Sale of directories 9 [48]
Service calls 11, | (75177,
16, | [115],
21 (180]
Service (Closing of) ... ... ... .. 13 (98]

» (Duration of) - 8 [391-[41})
Sharing of supplementary cha.rges 24 [206)
Signatures e 28 | [235]
ngnul of termma-tlon of call 10,18 | [60], [141]
Special allocation of circuits 16 (1213
Specification of time for completmn of calls 14 [102]
Stock exchange calls s . 12 [78]-{81)
Subseription calls ... 9-10 [52]-[60]

" s (Charge fm-) 9-10 | [56)
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Subject. Page. | Paragraph.
Subscnphon calls (Contract for) 9-10 | [63]{56]
» » (Duration of) 10 [58]
o s»» (Duration of contract) ... 10 [67]
» +» (Monthly basis of charge) 20 {171]-{172]
s»» (Termination of contract) 10 [67]
Subsequent adjustment of accounts 25 [214]
Supplementary chargas (Sharing of ) 24 [206]
Supplementary provisions 28 [233]
Supply of directories . 8-9 [471{48]
Tariffa and charging .. 17-23 | [137]-[200]
Telegraph Regu.la.taons (Apphoatl.on of pmmlons to the
telephone service) . 5 5]
Telephone oirouit (Deﬁ.mtuon) 5 [8]
Telephone exchange (Definition) ... . 5 [7]
Telephone Regulations ' annexed to the Intematlonnl
Telecommunication Convention 5-28 | [1]{235]
» - Regulations (Application of) ... 5 [1]-5]
» {Entry into force of) 28 [234]
\ Term.m.ul charges es 18 [148]-[147]
Terminal exchangea (Deﬁ.mtmn) b [10]
» »  (Duties) ... 7 | [37138)
’ 16-16 | [117}-{121]
16 | [128}{128]
18 | [142]{144]
19 | [159)
. 23-24 | [201]
Time of subscription calls ... 10 [58]
Transit call {Definition) e 6 [13]
»» oOharges . 18 [146], [150],
[1561]
Uit chnrge 18 [145], (152]
” » ina partloulnr mtemtlonal sm.-vme (Deﬁmtlon) 6 [21]
Urgent Government calls 11, [73])-[74),
16 {115]
» Drivate cal.ls s e ees . 9,15 [60], [115]
» Bervice calls ... ee 11,15 | [77). [116]
“ouchers (Preservation of) e . 25 [115]
T.ones of charge . . ... 18 [1451{149)
) 24 [202]
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